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5. Low Current Charging Mode 1 G e e e S e Je e o ENgo e 6, Recharging i T7.Specifications | | | FcCStatement
\ N7 St MBI S1o3! B HES NEOE HEILICH ChAl Aele HES 3 \ \ \ \ \ This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
) #2027 2MR | \ \ \ Operating Temperature: . {o)llowmg two conditions: (1) This d;\nce may not cause harmful ml;rference, and
! T o 2o . (2) this device must accept any interference received, including interference that
! @B Dubbeldrukop de aan/uit-knop om deze modus te starten. Het ledlampje van 1 1 ModelNo. 1 USB-A Output Content . 1 Non-tropical area, 0°C to 25 °C (32°F to 77°F) 1 may cause undesired operation.
de batterij knippert herhaaldelijk wit. Druk kort f te sluit DE: Modellnr. Jp: AU RU: Mogens N DE: USB-A-Ausgang. PL: Wyjicie USB-A DE: Inhalt JP: iR RU: Copeparve ¢ ration.
| J knippert herhaaldeljk wit. Druk opnieuw kort om af te suiten. | | | X | | Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party
D *De powerbank wordt automatisch uitgeschakeld als hij gedurende 2 uur niet ES:NSdemodelo  KR: 2 ¥ TR: Model Numarasi PT: ) Es: Contenido KR: 34717 LS8 TRigerik Storage Temperature: :Cha expressly appr Y
! wordt gebruikt. Als u hem weer wilt inschakelen, drukt u 3 seconden op de ! ! FR:N"demodéle  NL: Modelnr. UA: Mogens Ne PPWPQ10-20 ! FR: Sortie USB-A RU: BoixoaHas MowHoCTb USB-A SV=24A; V=24 FR: Contenu NL: Inhoud UA: 3wict ! 0°C 040°C (32°F to 104°F) ! responsible for compliance could void the user's authority to operate the
! ! ! 1D: Model No. PL:Numermodelu VI 56 mau ! ID: Output USB-A TR: USB-A Gikis 10V-2.25A(SCP); 1D:1si PL: Zawartos¢ VI: Noi dung ! ! equipment.
- o R ¥ . o y . y 2-15A X + Conteid: eh: R iR | |
(= =« | | | IT:N. modello BT ! ita USB-A UA: Buxin USB-A E IT: Contenuto PT: Conteiido £ 1154 - .
Q X Dwukrotne nacisniecie przycisku zasilana zainicjuje ten tryb, a dioda LED baterii X l , PT: Modelo N e AR , Uscto A: Biip USB-A y h Frequency Range: 115-205KHz,360KHz \ Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
= zacznie migac na biato. Aby wyjsc 2 tego trybu, krdtko naciénij ponownie ten ‘ JP: USB-AH) VI: Cong sust d3u ra USB-A Radiated H-Filed: 115-205kHz: -17.16dBA/m@10m o it
| przycisk. | | | KR: USBA B ez USE-A Bt N | 360KHz: 17 23dBu, 0 | Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
*Power bank wylaczy sie automatycznie, jesli nie bedzie uzywany przez 2 NL: USB-A-vitvoer USBA . @ z.-11. HA/M@10m designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
I godzin3y Akby %onowm'e wiaczye power bank, naciénij i przytrzymaj ten przycisk I I Capacity I + USB-A-uitvoer A i g 558 1 I residential installation
1 przez 3 sekundy. 1 E 1 DE Kot RU: Mowsiocrs 1 PowerBank  QuickStartGuide ChargingCable  EmojiStickers  Warranty Card ! !
! Pressione duas vezes o botdo de energia para iniciar este modo e o indicador ! ! ES: Capacidad TR: Kapacite 10000mAh ! Wireless Output X1 X1 x1 X1 ! ! This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if
1 LED da bateria piscara em branco continuamente. Pressione rapidamente 1 1 FR:Capacité  NL: Capaciteit Uhs€niicro 37v/37Wh 1 reless Outpu TR Kablosuz Gk 1 1 not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
@ Double press the power button to initiate this mode, and the battery LED 1 novamente para sa. - wtomati . for usado por2 horac. b 1 1 ID:Kapasitas  PL:Pojemnos¢  Vi: Dung ludng 1 ::':'?thsel'?”fabe s EHADOTOBM; i 1 1 interference to radio communications. However, there is no guarantee that
indicator will flash white in a loop. Short press again to exit. power bank desligard automaticamente s ndo for usado por 2 horas. Para it : BRAE : Salida inalambrica Product Si interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
I 1 liga-l te botéo d 3 d 1 I IT: Capacita PT:Capacidade  Weh: THES AR 1 3 ong day tir i roduct Size 1 1 P: - quip!
The z‘oﬁw‘eorr?anbe:lsllz::tbouraztrvvc’il%(:ercr\o%fglfno( in use for 2 hours. To power it X gé-lo novamente, pressione e segure o botio de energia por 3 segundos. H @D Recharge the power bank via the USB-C port. , b \ a"i;;:‘;"g dayturtinh DE: Produktabmessungen ozmiar produktu \ \ cause harmful interference to radio or television reception, which can be
& &P \ @D A7 AKTMBAUMM PEXUMA ABAXKALI HAXKMUTE KHONKY NUTaHVA. CBETOANORHSI | @ Die Powerbank iber den USB-C-Anschluss aufladen. | | o S0 129 AR ES: Tamafio del producto PT: Tamanho do produto \ \ determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
@@ 2wveimal die Einjaus Taste driicken, um diesen Modus zu sarten. Die HHUIGTO IG/NYTTTOR HEHAET MATSTL GEMi UBeToN. A 36002a cosa Ustaides ? swsw FR: Tailledu produt RU: Paamep yerpoiieroa correct the interference by one or more of the following measures:
?S,'f;lfwﬁgaﬁ”[fc‘ﬁsﬂ‘t":,tﬁaa"u?c":,f‘.‘ﬁ,é:'Quieﬁvldf,,”s‘fg"f;fuknﬂénd{:,fgf,",(m : et Sy AATO] OTKO4aETCA QBTOMATINECKH, €CA He UENORBAYETCH : @D Pora recargar la baterfa externa, utilice el puerto USB-C : ::B u;"g“;m . ! :(';ZZN gj\ 1D: Ukuran produk TR: Uriin Ebaty 110X69X17.5mm ! ! (1) Reorient o relocate the receiving antenna. _
a b 3 gang RU: BxogHas MowHocTs USB-C ! CTe =S IT: Di del prodottc : i ! ! (2) Increase the separation between the equipment and receiver.
verwendet wird. Zum Einschalten die Taste 3 Sekunden lang gedriickt halten. B TeueHye 2 4acoB. YT06bl CHOBa €ro BKAIOUHTb, HaXMWUTe 1 yAepKvBaliTe @@ Rechargez la batterie externe via e port USB-C. ES: Entrada USB-C i NL: Draadloze uitgan, ; Dimensione delprodotto - UA: Posuip npoayKTy pa > quipment anc - .
1 KHONMKY 3 CeKyHbI. 1 & P 1 - ntrada P TR: USB-C Girls 1 Lo & gd Jp: #42 VI: Kich thuc san pham 1 1 (3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
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p\l?to led de la bateria parpadeara de color blanco en bucle. Para salir, vuelva a | ::Sr‘v;g:;;;\gautrﬂ:mg'g:;;uygrr::ss\gi;t\eﬁzr%m;raz‘g; L::Lr:aurzl:;\;'g:l;nLED \ o« | 1D: Input USB-C VI: Cong sudt dau vao USB-C ran \ :L: SBawdz semfio NL: Gmme van het product il oo AR 1 I (4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.
P bateria externa se apagaré autométicamente sino se usa durante 2 horas 1 “Power bank, 2 saat kullanimadiginda bu 6zelligi kendiliginden kapatir. Tekrar | @D Ricaricarel power bank tramite la porta USB-C \ T Ingresso USB-C HAB:USB-C A o \ : BeCnpOBOAHOI BbiX0R . !
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TOfIH, BOHA aBTOMATUYHO BUMMKAETHCS. LLL0B YBIMKHYTH ii 3HOBY, HATUCHITS i . " ~ C} £ BiE{2| = 25 2|X| DR Al
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@D Tekan dua il tombol daya untuk mengnisias mode i Indikator LED batera 1 Nhan hai lan vao niit nguon dé khdi dong ché. g sau 6 chi bdo LED pin sé 1 8UE 0 P! P 1 USB-COutput 1 TR: Toplam Cikis Jp:EE : Trong hmgsan pham 1 1 ayg MHM‘J o o, . N
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